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nacaq - headdress	
Allringuq/Allriluq arya’aq nacartumauq. 
One girl is wearing a headdress.

Tan’urat arwilgen sagit tumiaqait. 
Those boys are holding six halibut.

tunngak - puffins
Mal’uk tunngak kuimagtuk imarmi. 

Two puffins are swimming in the ocean.

tan’urat - boys	

skiifat/skiiguat - 
skiffs

sagit - halibut (pl)

culut - feathers

Pingayun tan’urat wam’ut aprutmi.
Three boys are playing in the road.

Tang’ranka staaman siiguat/skiifat.  
I see four skiffs.

Inglulgen culut 
stuulumi et’ut.
Eight feathers are 
on the table.

giinaruangcut - maskettes
Kinam klikai talliman giinaruangcut?

Who carved five maskettes?

manit - eggs
Ikukenka 
mallrungin 
manit. 
I found 
seven eggs.

qatayat - sea gulls
Qulnguyan qatayat 

misngaut pRiistinami.
Nine gulls are perched on the dock.

Qulen qayat canak’gpet.
We made ten kayaks.

qayat - kayaks

1 allringuq
/ allriluq*

3 pingayun
4 staaman 

5talliman 6arwilgen 

7mallrungin 

9qulnguyan 10qulen 

8 inglulgen 

2 mal’uk


